
isutnost zla u `ivotu koje ne mo`e
biti pobije|eno bez Bo`je pomo}i
(an|ela). An|eli su u slu`bi ~ovj-
ekova spasenja. 

Ono što tezu ~ini vjerodosto-
jnom, svjedo~i i brojna suvremena
literatura kojom se autor slu`io. Br-
ojne bilješke, komentari i popis str-
u~ne bibliografije na kraju djela uk-
azuju na autorovu ozbiljnost znans-
tvenog istra`ivanja. 

U cjelini autor ovog djela je u di-
jalozima Tobijine knjige osvijetlio
zamršenost ~ovjekova `ivota na
putu vjere. Vjerni~ki ideal u knjizi
postavljen je vrlo visoko. On se ost-
varuje osobnom pobo`noš}u uteme-
ljenoj na strahu Gospodnjem (Tob
2,2.14; 4,21). Pobo`nost mora pra-
titi molitva koja posve}uje ljudski
`ivot. Nu`na je u kušnjama, u patnji.
Tobitov lik je paradigma pobo`nog
@idova, ali i svakog vjernika. Od-
atle i aktualnost i suvremenost teol-
oških tema, istine i pravednosti,
milostinje i molitve. One su u dija-
lozima Tobijine knjige najbli`e zl-
atnom pravilu novozavjetnog nauka
izre~ene u negativnoj formulaciji:
„Jer }e oni koji ~ine istinu uspije-
vati u svojim djelima…“ i „~inite
dobro pa vas ne}e zadesiti zlo“
(Tob 4,6; 12,7). 

Ova knjiga jasno pokazuje da je
Tobijina knjiga na sebi svojstven
na~in pridonijela i pridonosi o~uva-
nju nacionalnog i vjerni~kog iden-
titeta `idovskoga naroda. Knjiga je
doista izvrsno znanstveno djelo. Iz-
vorne analize tekstova dijaloga,

paralelna istra`ivanja u razli~itosti
recenzija, na rezultatima suvreme-
ne egzegeze osvijetljene su teme-
ljne teološke teme, logika zaklju-
~ivanja, pregledno izlaganje tuma-
~enja, aktualiziranje tema kao tra-
jne vrijednosti ~ovjekova vjerni~k-
og `ivota, i `ivota uop}e, izvanred-
an je doprinos znanstvenom prou~-
avanju ove knjige u Bibliji. U hrv-
atskoj bibliografiji ova knjiga je
neizmjeran prilog prou~avanju bib-
lijske knji`evnosti i kroz nju bibli-
jske teologije. 

Kako i u svjetskoj literaturi o To-
bijinoj knjizi nema mnogo znanstv-
enih komentara ove vrste, prepo-
ru~io bih autoru da se potrudi u na-
rednom vremenu dati prevesti knji-
gu i na jedan od svjetskih jezika,
prije svega engleski, da djelo do|e i
do svjetskih znanstvenih ustanova,
bibli~ara, knji`evnika i širih teol-
oških krugova. 

Bo`o Odobaši}

Metafora o Jeremiji kao
zidu `eljeznom

Peter RIEDE, Ich mache dich zur
festen Stadt. Zum Prophetenbild von
Jeremia 1,18f und 15,20, Echter
Verlag, Würzbug, 2009., 111 str.

Autor je pišu}i disertaciju o
metaforama za neprijatelje u indi-
vidualnim psalmima naišao na
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metaforu o ugro`enom Jeremiji ko-
jemu Bog obe}ava da }e ga u~initi
stupom `eljeznim i zidinom bron~-
anom (1,18-19; 15,20). Izdvojio je
gra|u o tome u posebnu studiju
koja je uvrštena u niz „Forschung
zur Bibel“ kao 121. svezak. U prv-
om poglavlju, naslovljenom „Sin-
opti~ka usporedba Jr 1,18-20 i
15,20“, uspore|uje hebrejski izvo-
rnik i njema~ki prijevod tih odlo-
maka. U drugom ispituje sastav i
tematiku odlomaka, istra`uje staro-
zavjetni izraz „amad lipne - stajati
pred“ te slike o bron~anom zidu na
arheološkim artefaktima staroga
Istoka i u Starome zavjetu. Zaklj-
u~uje da se slika o bron~anom zidu,
primijenjena na Jeremiju, pojašnja-
va iz ratni~kih slika starine. Jerem-
ija je u toj slici ugro`eni grad koji
Bog postavlja nasuprot protivnici-
ma. Budu}i da je bio izoliran u
narodu, Bog mu obe}ava posebnu
zaštitu i ~ini ga posrednikom za na-
rod. Okolnost da je prorok zid `e-
ljezni i bron~ani, dok su gradski zi-
dovi bili gra|eni od kamena, poja-
~ava prorokovu ~vrsto}u i zašti}en-
ost (str. 43). U tre}em poglavlju an-
alizira poziv i poslanje Jeremije
(1,4-19) kojemu Bog najavljuje su-
protstavljanje protivnika, ali i ob-
e}ava da }e ga u~initi utvr|enim i
nerazorivim gradom. Za izraz „stup
`eljezni“ u r. 18. donosi paralele iz
egipatske i asirske povijesti, ali sm-
atra da je metafora prvenstveno te-
meljena na povijesnom podatku o
Jahinu i Boazu, dva metalna stupa

pred hramom u Jeruzalemu (1 Kr
7,15-23), koji su bili znak Bo`je
zaštite nad hramom i gradom. Kad
su prilikom prvog osvajanja Jeruz-
alema Babilonci oplijenili hramsko
posu|e, a la`ni proroci najavljivali
da }e ono biti brzo vra}eno, Jerem-
ija je najavio novo razaranje uklj-
u~ivši i dva stupa koji su izgledali
nerazorivi (27,16-23). Jeremija je
preporu~ivao pokornost Babiloniji
kako bi ostatak posu|a i hram bili
sa~uvani te naglašavao da slušanje
Bo`je rije~i spašava, a ne obavljan-
je praznih ceremonija. Jr 52 izv-
ješ}uje da su Babilonci pri novom
zauzimanju Jeruzalema razbili
metalne stupove i gra|u odnijeli u
Babilon (r. 17). Hram je razoren,
ali ostaje prorok koji svjedo~i sta-
bilnost Bo`je rije~i i posreduje za
svoj narod.

Autor zaklju~uje da sliku o pro-
roku kao zidu `eljeznom i nera-
zorivom treba shva}ati iz konteksta
cijele Knjige Jeremijine. U 1,18
slika o Jeremiji kao „zidovima od
bronce“ (hebrejski tekst!) pokazuje
da je prorok protute`a razorenom
Jeruzalemu: „Upotrebom mno`ine
slika biva poja~ana“ (str. 73). Pr-
orok nadomješta Jeruzalem i hram
kao nekadašnje spasonosne veli~-
ine. Stih 1,18 je perspektiva u svj-
etlu koje treba ~itati cijelu Jerem-
ijinu knjigu, i to je znak da je sva
knjiga rano redigirana radi podr`a-
vanja nade me|u raspršenim Iz-
raelcima. To je teološki reflektiran
sa`etak ove knjige koji pretpostavl-
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ja razorenje Jeruzalema i hrama:
„Upravo tema o `eljeznom zidu
predstavlja most prema zaklju~-
nom poglavlju Jr 52, koje skre}e
pozornost na daljnju sudbinu kult-
nih predmeta pod Babiloncima.
Prepoznamo li tu povezanost,
dobro se uklapaju u slikovnu konst-
elaciju i drugi slikoviti motivi (grad
i zidovi) koji u Jr 52 igraju odre|-
enu ulogu... Obe}anje u Jr 1,18
programski ve`e Jeremiju uz Ja-
hvu. To se odnosi na njegovu zada-
}u, ali i na njegovu ulogu“ (str. 89).
Slike o Jeremiji kao zidu pokazuju
da }e ga Bog štititi i da }e mu dodi-
jeliti va`nu ulogu, jer nakon Jerem-
ijina djelovanja hram nije više mj-
esto Bo`je blizine nego prorok koji
~ini Boga prisutnim u njegovu nar-
odu. Kao utvr|eni grad, on je ideal-
ni predstavnik Bo`jega naroda.

Za zorno prikazivanje gradskih
zidina na Bliskom istoku staroga
vremena, autor je priredio 16 crte`a
takvih zidina s vratima i metalnim
predmetima, od Egipta do Ninive.
U popis literature (str. 91-105) une-
seni su noviji naslovi, prete`no na nje-
ma~kom, uz nekoliko naslova na en-
glskom i francuskom. Tko se bavi
prou~avanjem Jeremije, mo`e ov-
dje na}i dobru studiju o proroku
kao utvr|enom zidu i sredstvu Bo-
`jeg djelovanja u vjerni~koj zajed-
nici. Na kraju je doneseno stvarno
kazalo (str. 109-110) i kazalo 24 he-
brejska izraza koji su više puta na-
vedeni u knjizi (str. 111). Uz citi-
ranje egzegetske studije Hannesa

Bezzela o Jeremijinim ispovijesti-
ma iz god. 2007. i drugih novijih
djela, ova knjiga zorno pokazuje
kako je Jeremija privla~an današn-
jim egzegetima i va`an za razumije-
vanje cijele Biblije. 

Mato Zovki}

Katoli~ki dokumenti za
dijalog s muslimanima

CIBEDO - T. Güzelmansur (Hg.):
Die offiziellen Dokumente der katho-
lischen Kirche zum Dialog mit dem
Islam, Verlag Friedrich Pustet,
Regensburg, 2009., 621 str.

CIBEDO (= Christlich-islamis-
che Begegnung - und Dokumentati-
onsstelle) je institut njema~kih isus-
ovaca u Frankfurtu za dijalog krš}-
ana i muslimana koji izdaje svoj
~asopis i knjige te prire|uje razli-
~ite projekte. Timo Güzelmansur
(Tur~in krš}anske vjere), prire|iva~
ove zbirke dokumenata, ka`e u
uvodu da je poticaj za izdavanje
došao od kardinala Lehmanna, a
inspiraciju i usmjerenje dobili su
izdava~i od istovjetne zbirke doku-
menata na francuskom koju je izda-
lo Papinsko vije}e za me|urelig-
ijski dijalog god. 2006. Isusovac
Christian Troll, koji je neko vrijeme
predavao krš}anstvo muslimanskim
studentima u Turskoj i omogu}io
gostovanje muslimanskih profesora
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